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PROFESSIONAL EXPERIENCE
· PRESENT: EXTERNAL TRANSLATOR FOR THE UNITED NATIONS OFFICE IN GENEVA

• 
1992 - Present 
Free-lance translator from English, French and Italian into Spanish
I have carried out translations for customers such as: WTO, International Hospital Federation, CIBERNED (Network of Biomedical Research Centres) Heineken, ICEX, Navantia, Reader’s Digest, UBS Spain, University of Seville, International University of Andalusia, ABC (Spanish Newspaper), Andalusian Agency of Foreign Promotion (Extenda), ENDESA, EADS CASA, British Embassy, American Embassy, Barenboim-Said Foundation, Andalusian Tourism Office, CEA (Andalusian Confederation of Businesspeople), Abengoa, Caja del Mediterráneo, Cajasol, Monte de Piedad y Caja de Ahorros de San Fernando, Confederación Española de las Cajas de Ahorro, Consejería de Medio Ambiente, Consejería de Obras Públicas y Consejería de Salud, (the last three being part of the Regional Government of Andalusia), Fundación Progreso y Salud, Fundación Doñana, Gerencia de Urbanismo del Ayuntamiento de Sevilla.
• 
1992-Present ELETE TRADUCCIONES, S.L. 
CEO, Project Manager and English, French and Italian Translator. 
Activities: Customer service; relationship with the other translators working for the company; Project managing; Communication with Public Local, National and International Institutions and the relevant bodies of the different Spanish Regional Governments. Organisation and Coordination of interpreters for different events such as trade fairs, congresses, symposiums, etc.  
Translation of every kind of texts for International companies, Spanish public entities, multinationals, private companies and individuals.
• 
1995-Present
English Sworn (official) Translator by the Spanish Ministry of Foreign Affairs. 
Examination passed in November 1995.
Translation of legal texts for lawyers, notaries and law firms such as:
Ernst & Young

Deloitte & Touch

Andersen Consulting

Garrigues

Notary Offices: D. Pedro Romero Candau, Arturo Otero Jiménez Ontiveros, Francisco José Maroto Ruiz, Victorio Magariños Blanco
· 1996-1997 DIPUTACIÓN DE SEVILLA (PROVINCIAL GOVERNMENT)
Coordinator for translation training courses. Translation training courses for graduate students. English- Spanish translation teacher. 
1993-1995 MULTIASISTENCIA S.A.

English and Italian translator and interpreter 
UNIVERSITY EDUCATION
• Bachelor of Arts (Art History) by the University of Seville. 
 1985-1990
ADDITIONAL EDUCATION.
• Proficiency by Cambridge University with additional degree in translation
 1991

• The London Chamber of Commerce 
 1991
• The British Chamber of Commerce 
 1991
• Celi V by the University of Perugia
1997
• English degree by the Language Institute (University of Seville) 
1990

• First Certificate by Cambridge University.  
1984.
· Three years of French at the Language Institute (University of Seville)
· English translation course at the Escuela Internacional Sampere, Madrid 

1990-1992

COMPUTERS.
· SDL TRADOS
• Office: complete package.

• Internet and data base

OTHER PARTICULARS.
• Hobbies: Sports such as ski, golf, paddle, horse-riding; Reading and travelling
• I have extensively travelled through Europe and America and I have also been to Asia, Africa and Oceania.
